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T á r s a d a l m i és h e l y i é r d e k ű hetilap. 

Fgész évre 

Félévre 

E L Ő F I Z E T É S I Á R : 
8 korona 

4 korona 
Negyedévre- . . . . . . . . 2 korona 

Egyes s.-4m ára 20 fi iér. 

MARTON ADOLF 
elelös szerkesztő és kiadr. 

(5k5n»».í) nóvák PÁL 
x — szerkesztő. 

A lap szellemi részét illeti), közlemények é l 
előfizetések a s z e r k e s z t ő s é g h e z intézcndők 

——MiftlitEilÄ-MWiEN SZOMBATOK. 
N v I 1 t-t i r sora 40 fi l lér. 

Hirdetések meg; e g y e z é s szerint k ö z ö l t e t n e k . 

t - M g i L T L E V É L r 

a c e l l d ö m ö l k i j á r á s f ö b i r á j á h o z ! 

Tisztelt Föbiró Ur! 
I '. • ..." ; - .1 

Régente, ha az ország határához 
közeledett az ellenség; akkcr véres 
kardot szoktak végi^hordozni az or
szágban. Igy akartak' embereket to
borozni, s igy adiák a nép tudomá
sára, hogy veszélyben a haza, — te
hát mentsék meg a hazát, 

_ kjleilensáJ ejlen hamar csata-
sorbá állítják a fegyverfoghatókat^há-

Mint a járás feje, legyen a nép 
feje, legyen a nép atyja. Mutassa 
Km eg< győzze meg a népet arról, hogy 
törvényadta hatalmánál fogva a nép 
jótevője. Kissé paradoxnak látszik 
— a hatalmánál fogva a nép jó
tevője — legyen. Tényleg pedig ugy 
lesz, ha a tőrvény szigorú betűibe 
humanizmust és modernismust önt. 
hja a járás minden egyes községének 
a jólétit akarja előmozdítani a hatal-
mával, akkor a nép atyja leend 

Hisz a csecsemő is, ha sir és 
mi reá kiáltunk, az még jobban sir, 
de ha lágy hangon, csititólag szólunk 
hozzá, lassankint elcsöndesül. 

Az egész, egy kis hangmodulá-
ció volt. 

A tuberkuJosis ellen védekező 
egyesület csak egy virágszálat kér a 
társaHUlom egyes tagjaitól, hogy meg
menthesse a halál jegyeseit, ö n Fő
bíró Ur egy virágszál helyett egész 
csokrot fog adni azon egyesületnek, 
ha meghallgatja szavunk. 

Tekintsen Jánosházára, s János
házának a sertéspiacára. 
- - A város kellő- közepén-a --sümegi 
utcában, a házak közé, szük helyre 
van beszorítva a sertéspiac. 

Ez a sertéspiac tulajdonképen a 
Sümegi-u'ca, majdnem a Máriákért 
közepéig. . 

Az a piac inkább — érdekpiac — 
de nem sertéspiac. Két korcsma ér
deke. Csak a korcsmaterem viszhan-
gozzék a lármázok zajától, a mulató
zok dalától — ez a fő. Kit érdekel 
az, vájjon a város kellő közepén egész
ségesügyellenes- e egy sertéspiac? 

Csak az erszény legyen tele. 
K"t érdekel az,, hogy éyeiite tu-

berkulözusban hányan pusztulnak ejt 

a rossz egészségügyi viszonyok miatt, 
s a sertéspiacon garmadával van a 
tuberkulózis bacillus? 

Csak a zseb duzzadjon a teli 
erszénytől. 

Mit nekem Hekuba, mondja a 
becsali-csárdás, ha a közlekedés szer
dán a sertéspiacon a sok kocsi össze
torlódása miatt lehetetlen? Csak a 
vendéglőben legyen nagy a tolongás. 

— " Kinek a feje fáj, ha szerdán azon 
a kis sertéspiacon a sok ember miatt 
könnyen megbokrosodnak a lovak s 
valakit elgázolnak? 

Csak a zsebbe hulljon a sok 
bankó. = ~ 

Város kellő közepén egy sertés
piac, a kultúra hiányát árulja el. 

Talán nincs itt kultúra, kérdez
heti valaki? 

A kultúra napfényének melege 
nem áradt még a.népre? 

A kultúra fejlődését gátolja néha 
•az érdek, az erőszak, a befolyás. 

Sajnos ez, de igy van. 
Hogy igy lehet éz, hogy igy van 

ez, mutatja azon szük helyre beékelt 
-sertéspiac. Miféle szakértők lehettek 
azok, lehetnek azok. kik ezt megen
gedték, kik ezt elnézték, eltűrték? 

A mult századbBn lehetséges volt, 
de ma nem lehet, nem szabad. . 

Ilyen anomália még, azon szük 
sertéspiacon a fatelep. Azon fatelep 
szégyenfoltja a jánosházai képviselő
testületnek. 

Ha azon sertéspiac, a fateleppel 
együtt elkerül onnét és azon helyet 
befásitják, parkírozzák, akkor János
házának van egy kellemes kis üdülő
helye, kis oázist képez azon poros 
utca lakosainak. Élvezhetnek ozóndus 
levegőt.. Ha az egészségügy javításán 

mar megfújják a harci riadót. 
Most egy nagy ellenség pusztítja 

a hazát, a mely ellen nehezen véde-
— kőzhetünk, és ez — a tűbe kulozís. 

Talán jó lenne mcst is véres 
__kardot- hordoztatni a Kárpátoktői áz 

Adriág, hogy a nép felébredjen a 
tespedésből a figyelmeztetésre s óva
kodjék, védekezzék ez ellen a veszé
lyes betegség ellen! 

Az állam a társadalmat hivta se
gítségül, a társadalom a sajtóhoz for
dult. És e három hatalmas tényező 
vállvetve azon fáradozik, hogy az em
beriség ne essék ezen hatalmos ellen
ség martalékául. 

Főbíró Ur! 
Évente 8tTezer embert ragad el 

az élők sorából ez -a veszedelmes 
betegség. 80 ezer ember szép szám! 
A Nagy Szécheiyi már 100 év előtt 
mondta, hogy: «oly kehesen vagyunk, 

' hogy még az apagyilkcsnak is mtg 
kellene bocsátanunk, i 

Csak a napokban küldött egy 
leíratott emiatt a tanfelügyelő a taní
tókhoz, melyben anyagi áldozatra hivja 
fel már őket Is. - - _ 

ö n Föbiró Ur, a járásban a köz
igazgatás feje, a járás egészségügyé
nek őre, a tuberkulózis ellen véde
kező egyesület elnöke, ezért fordulunk 
Önhöz.' *" 
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jtt is fáradozik, akkor^ a t̂tiberkulozi's 
ellen védekező egyesület innét egy 
virágszál helyett tényleg J egész bok
rétával kap, mert itfis kévesebben 
fognák" elhalni tüdővészben. 

Azt nem is tudjuk kiszámitan', 
elképzelni sem.üiogy hányan szívták 
ott be azon betegség csiraját é há
nyan vitték el onnét a szülőföldükre 
s ott haliak el. 

Á kultúra égy lépéí.sel előbbre 
menne.. 

A kultúra a nep jöletet is mu-
tatja majd. '•*. / 

. Müveit nemzet lehet gazdag, 
' gazdag nemzet lehet müveit. 

\ Nem hisszük, hogy akadna szak-
. ériő, ki helyeselné'ott a sertéspiacot, 

talán mosolyogna is, ha gúnyból rá
fognánk arra a kis helyre, hogy az 
a — sertéspiac, -±z még/jazt is mon
daná: 1 T T ^ 

„difficile est, sátiram non scrrbére." ' 
Dr. narton Adolf. 

Az álattenyésztés. 
A múltban a gabonatermelés volt 

a nép legfőbb jövedelmi forrása. Ko
runkban azonban megváltoztak a vi
szonyok. Ma az állattarfás a népek 
legnagyobb jövedelmi forrása. Az át
alakulást a megváltozott táplálkozási 
rendszer idézte elő. Amig ugyanis 
a régi időben az emberek fótápláléka 
a kenyér volt és az állattartás csak 
terhe volt. a gazdaságnak, addig ma 
a városi lakosság milliói a könnyen 
emészthető állati termékkel kénysze
rülnek táplálkozni s mivel a magyar 

mezőgazdaság, lassan enged a kor 
követelményeinek, a hus, tej és vaj, 
szóval _az_ö.sszes állati eredetű élelmi-
cikkék napról-napra drágulnak és ek-
képen az állattenyésztés fontosságát 
és jövedelmezőségét állandóan fo
kozzák. - --. '• 

Az állattenyésztés nagy' közgaz
dasági jelentőségét felismerte Mason 
amerikai főkonzul is és washingtoni 
kormánányak azt jelentette Berlinből, 
hogy á német riép jótétét nem az ipar, 
hanem az állattenyésztés, meg a vele 
kapcsolatos; modern mezőgazdaság 
emelte mai színvonalára. Részemről 
hive vagyok Mason felfogásának és 
minden európai ország" jövedelmi sta
tisztikájából azt az eredményi olva
som ki, hogy az állattenyésztés a ci
vilizált népek legnagyobb bevételi for
rása, az összehasonlító magyar sta
tisztikai adatok alapján pedig arra a 
meggyőződésre jutottam, hogy • az 
egész magyar nép-összességének jó
létét első sorban.az állattenyésztés 
helyes fejlesztésével fokozhatjuk. Ha-
sonlitsunkcsak össze néhány szám
adatéra magyar nép jövedelméből: 

Magyarországon van szolgailat korona értékben 
Tehén 2,500.000 db. 250.000.000 tejben 
szarvasmarha 5,800.1 00 • 350.000X00 hus élösulybun 
Sertés 4.500.000 » 500.000.000 hus élősúlyban 
Baromfi 30,000.000 . W.000.000 baromfi term. 
•Ritnyásrnt — — 100,000.000 Uny«t,.b-n, 

még feltűnőbb. A németek állatte
nyésztése a miénknél sokkal fejlettebb 
lévén, a német állattenyésztés toruttó-
bevélele fölülmúlja a német ipar bruttó-
bevételét és igaza van az amerikai 
Masonnak, hogy Németországot első
sorban álattenyésztése és modernt 
mezőgazdasága teszi gazdaggá. : 

. ' * — 1 (Folyt, köv.) 

T A (N S . 

Ipar — — 300 0 0 0 . 0 0 0 ipart.-ben. 

Ebből a néhány számadatból lát
ható már, hogy a magyar állatte
nyésztés egyik-másik ága mai megle
hetősen elmaradt állapotában többet 
jövedelmez, mint az összes iparágak 
együttvéve. A nyugateurópai államok
ban, pl. Németországban ez a viszony 

Hazug szó csüng az ajkamon, 
Hiszen ma már a legtöbb férfi ', 
Csábit', ha van rá alkalom. :~ 

Mig szép vagy s bájaid virulnak, 
Addig neked áll a világ. 
Bókolva lebzsel körülötted 
S rajong érted az ifjúság. j 

De, ha az arcod halaványul 
, S szemedben bágyad a 'sugár 
Nyíló virágokat keresve 
A léha nép is másut' jár. 

Ne hidd, ha mondom, hogy szereilek. 
Mert én'is csak olyan vagyok . . . 
—• igazat csak égő szemem''mond 
S a fájó könny_ mely benn 'dgyog.^ 

N ó v á k P á l . 

H e t i k r ó n i k a . 

- • Kérelem. Április hó 1-én uj 

negyedév kezdődik, ezért kérjük a t, ol

vasóinkat, hogy az előfizetés megújításá

ról gondoskodjanak: Kiváló tisztelettet a 

szerkesztőség. 
— A b i r ó v á l n s z t á s e p i l ó g u s a . 

Röviden jeleztük már lapunkban, ho^y a Já
nosházán megejtett tiróválasztás ellen a 

T A R C A 

Quem Dii odere. . . . 
(Folytatás.) 

A községnek azonban netn gyarapodott, 
sőt apadt a jövedelme s kénytelen volt utána 
nézni, hogy megszabaduljon terheinek egy 
részétói 

Elhatározták tehát, hogy iskoláikat ál
lamosítják, --r— 

De hát ehhez is épp elsőbben sok 
pénz kell: uj épületek, tanítói lakások-kelle
nek, mert már úgyis régen kellett volna az 
osztályok számát szaporítani. 

Hol vegyenek p é n i t f U v 
Hol ? Hát nincs ott az_az áldott jő 

bank? 
Nosza rajta, mennek a bankba pénzért! 
>Mit akarnak? Pénzl? Mire? Arra a 

rongyos erdőre? Hiszen m-r u^yis tele van 
adősággal, hogy azt sem futja., a mi teher 
már rajta van !c 

Megdermed a deputáciő ezekre a sza
vakra. S mikor magához tér, elhatározza 
nyomban, hogy mennek föl a főfőhöz, a bank
császárhoz. 

- •) Fllelet Király János „Panasz" cimu akiiére. 

Föl is mentek. Szépen v^gig is hall
gatta őket, sőt le is ültette őket és szépen 
megmagyarázta nekik, hogy attól a megvé
nült erdőtől legtanácsosabb lesz megválniok 

• szép szerével. Hisz úgyis eladná a bank. 
Aztán meg talán marad is igy a községnek 
egy pár forintja, de mindenesetre megsza
badul az adósságtól. Különben pedig nagyon 
a figyelmükbe ajánlja, amiket mondott. Isten 
velük! 

A mi embereink szépen hazamentek s 
előadták a dolgot. Persze hamar híre futott 
a falubfn. A tanitó pedig, mikor meghallotta, 
hogy mi készül, azonnal sorra vette a 
falut; - ~ . . - -—, . . 

Megmondtam nektek e lőre: ne vegye
l e k fel ólt és olyan pénzt, mert azt még 

megkeserülitek! Nem hiába nézegették ak
kor, annyit azt a gyönyörű szép erdőt! Ha
nem azt az erdőt eí-^ne adjátok! Halálos 
vélek volna olyan népség kezére adni. Meg-

i becsüljétek, amit apáitok tisztán hagytak rá
tok! E l ne bitangoljátok! Mérhetet'en kincs 
van abban. Ez lesz még a ti megváltótok éi 
a ti maradékaitoké. Ha eladjátok, flieggyil-
játok magatokat! Vegyetek .rá,-amortrzátiós 
kölcsönt a földhitelnél. A kölcsönből ~az 
égés i adósságot gyönyörűen . kifizethetitek s 

a maradék pénzből felépíthetitek az iskolá
hoz szükséges uj épületeket. És még mindig 
marad annyi, hogy egy kisebb fafeldolgozó 
telepet állithattok fel. Itt az egész terv, ami
nek é.i már regen utánajártam. Tessék! Az 
erJőt pedig 25 részre parcellázzátok. A vé
nebb fákat kivágjátok és azonnal utána ül
tetitek. Igy még a ritkítással sem csináltok 
valami nagy Jtárt, sőt dupla hasznot, mert 
lesr pénzetek belőle s a hátramaradt i d ő - -

sebb fa erősebben nőhet.. Ezzel pedig van 
fátok örökre, de van munkátok is. A fát 
feldolgozzátok. Itt a, vasút, azon szállítjátok. 
A fa annyi hasznot hoz, hogy még meg is 
gazdagodik belőíe a község. De ilyen nép
nek soha fel ne üljetek !< 

A mi tanitőnk izgatott éjjel-nappal. És 
rrig először megnyugodott abban » gondo
latban, hogy az erdőt eladják: lassanként 
mindig többen meg többen estek gondolko-
d.íba. Addig-addig ment az izgatás, amig az 
eladás mindegyre jobban húzódott s a nép 
mindegyre joboan látta, hogy kik és mi van 
a dobg háta megett. Akkor aztán a község 
rögtön megindult a tanitó-kijelölte uton. 

- fza la t ta bankcsászár is megsokalta a 
várakozást: -

_ >Hát mi lesi már azzal az erdővel? 
Meg van-e már a vétel ?* 
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közönség fellebezéssel élt, mivel állítólag 
szabályellenesség fordult elő s a közönség 
egy" részének a jelöltjét a v á l t á s t vezető 
elnök nem,is vette figyelembe. A fellebbezés 
fo'.\tán márcijs 3Ö-án a celldömölki járás fő
bírája Takátsh Márton megjelent varasunk
ban, kihalhatta a bizalmi •ftrfiake.u l k a 
Választás napján a jeg\ző ö.iyv : á t á i r 4 ; a " ü 
mégtagadták,-,s. mindenről jegyzőkönyvet v i 
tetett fel. A'döntés ez ügyben legközelebb 
már várható. 

— R e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s . Az ujo-
nan. alakult iparoskor .hullámai átcsaptak 
már is a .Polgári körre., melynek legutóbb 

"Tartott választmányi gyűlésén felvételük azon 
kérdést, vájjon lehet-e a polgánkörnek alel
nöke az iparoskörben elr.ök? Ha nem ugy 
mondjon le. Mivel az' alelnök ragas>kodott 
az álláshoz, és nem mondott le, a polgári-' 
kör elnöke levonta a konzekventiát és lemon
dott a 24 éy óta viselt elnöki tisztségről, 
ezzel az egész tisztikart magával rántoTT^TJ"^'. e'ég lassan—ngyarrés- nejlezkesen, _de 

neve volt. A hang Jákobé volt, de aMest 
Ézsaué, igy monda ezt hajdan Izsák. Most 
tudtuk meg a valót. Jaszofszky az ujonnáan 
megválasztott igazgatóval nem akart mint 
pénztárnok maradni hz már nyílt titok. Ak
kor hol¡8 kölcsönös bizalom? Megmondjuk 
mi. 0 tempóra,-^o móres! ! A búcsúzás al
kalma egy (fuppanós cwiki puszit adott 
egymásnak — a volt pénztárnok és újonnan 
megválasz'.ott igazgatósági tag^ 

Ez okból 10 tag április.4-én J . u. 4 órára 
rendkivüli közgyűlés összehívására kérte fel 

•a /olt elnökef, mélynek az egyetlen tárgya: 
az irj tisztikar válász'á a lesz. Elvárjuk, hogy 
a kültagok is minél számosabban megjelen
jenek. '•• • * . v • ; 

" E g y m e g ü r e s e d e t t á l l á s . A já
nosháza-vidéki • tak^rekpérrztar -p'nztárnoka 
Jaszofszky György "április hó I-éri végkép 
rhegvált azon. állásától. Egy izben vezércikk
ben foglalkoztunk már véle, mikor is •magán
jellegűnek*, deklarálta a lemondást s kölcsö
nös bizalomról, tett tmlitést a hozzánk -

beküldöttjiyilálkoza'ábar. Mi audeatur altéra 
pars elvénél fogva ajlnnk csak helyt, de 

F i z e t é s k i e g é s z í t é s . A vallás és 
közoktatásügyi miniszter-^ annyi huza-vona 
után végre — Király János jánosházai taní
tó fizetésének 1000 koronára való kiegészi-
lése céljából évi 8 3 J Korona államsegélyt 
engedélyezett. Az államsegély kiutalásáról 
szíttá rendelet már a kir. tánfelügyelőségnél 
van, ahonnét a napokban fogják megkülde
ni X~ceHdömölki adóhivatalnak. 

— A j á r d á k k é s z í t é s e . Végre meg
kezdték a háztulajdonosok a járdák készité-

megkezdték. Elismerőleg kell szólalunk Erdödy 
Sándor gróf gazdatisztjéről, kik mint a gróf 
képviselői respektáljak a~képviselőtetület ha
tározatát s példát mutatva a közönségnek a 
sümegi utcában levő gróíi ház előtt már 
hozzáfogtak a járdák készítéséhez. Csak a 
többi hazak előtt ís folytassák. 

— V i z s g á l a t o k . Járásunk főszolga
bírója és járási főorvosa április 2-án meg
vizsgálták vároíunk összes vendéglőinek és 
nyilvános üzleteinek mellékhelyiségeit, rak
tárai'. Törvényekbe, vagy rendeletekbe üt
köző szabálytalanságot, hanyagságot nem 
észleltek. 

— J á r v á n y E . - H e t y é n . A roncsoló 

" I r t suk a h e r n y ó k a t . Az elmúlt 
évben a kártékony hernyó a Vértetü a 
gyümölcsökben kiszámithafatlan károkat oko
zott, kíváltképen azért, meri a fák tulajdo
nosai a hernyóirtást egyáltalában nem, vagy 
csak felületesen teljesítették.. - A földmivelés-

-ügyi miniszter rendeletire ? Vármegye alis
pánja most szigorúan meghagyi3, hogy a 
hernvóirlást a gazdáknak szoros uótelessege-
vé tegyék. A hanyag vagy mulasztó gazdár 
kat nemcsak megbírságolják, hanem a her
nyóirtást a saját költségükre végeztetik. Márc. 
hava legalkalmasabb idő a hernyófészkek 
tojáscsomók és tojásgyürük leszedésére. Ne 
mulassza el egy gazda sem, hogy a - g y ü -
mölcsíáít megtisztogassa. 

- r A z ü l l ö t t , g y e r m e k e k é r d e k é 
ben . Az utóbbi Jdőhen- ugy->t fővárosban, 
valamint.a vidéken is felette megritkultak a 
törvényszéki rovat azon hírei, melyek fiatal, 
valósággal még zsenge korban levő gyerme
kek által e4követetf4>ünteltekroT számoka 
Hogy most jayult a?helyzet jez egyedül Or
szágos Gyermekvédő Ligának köszönhető, 
mely rövid 3 évi fennállása óta máris 14.226-
elhagyott gyermeket ménlett meg_ az el-
züléstől és szeretettel karolván fel őket, a 

'-f-láTsadalom hasznos munkás elemeivé neveli 
fel. "Á Liga tehát méltán megérdemli, hogy 
a" közönség őt emberbaráti törekvéseiben 
hathatósan támogassa, mert azt talán feles
leges is bővebben fejtegetni, hogy a Ligának 
céljai elérésében jelentékeny anyagi eszközökre 
van szüksége. Az anyagi erők gyarapításai 
célozza a Liga áltaj^most rendezett tárgy
sorsjáték is, melynek tervezete valósággal 
szenzációs, mert a kibocsájtott sorsjegyek 

észreveuük azon nyilaikozatoan az öszinté-
ség hiányát. A nyilatkozat alatt Jaszofszky 

toroklob (ditteritis) jarványszerüleg lépet fel 
E.-Hetyén. 

mindegyiké feltétlenül nyer és a legkisebb 
nyeremény ís művészi ízléssel készült arany 

• Dehogy van! f e l é lármázta az egész 
falut a leggyatrább tanító, hogy a világért 
el ne adják itt és ilyeneknek. Még amor
tizációba hajtja őket! . . .« 

»U-ugy?« , 
• Igenis, ugy!« 
• Jól van.« 
Egy hónap múlva megkapta a község 

aláírva az állami iskola ügyében fölterjesz
tett szerződést; egyelőre eltekint a .miniszter 
az ujabb építkezésről és egyébb befektetés
től is. A tanítókat ezennel átveszi mind, s 
egyúttal mellékelte a tanítók kinevezési ok
mányát. 

Ami tanítónk, ahogy fölbontja az ok
mányt: nagyot szédül veleá világ. Ki ievazís 

~ e r artfetyezés egyúttal. Áthelyezik Erzsébét-
falvára. , • : } 

Száz meg száz ember irigyelte, még 
helybeli kollégái ís. De ő tudta, érezte, hogy 
ez a selyem-zsinór. 

Ment Pontiustól Pilátusig: hogy ő nem 
akar áthelyezést, ő maradni akar. Lesaj
nálták : 

• Köszönje meg, hogy ide került. Ki
tüntetést r.em szoktak visszautasítani.< 

Hiába volt ..minden. Ott ragadt Frzsé-

hetíalván. De nc.n bírta soká. Alig tudott 
kihúzni egy pár évet, meghalt. 

Hát otthon mi történt azalatt ? 
Ha a község már észre nem tért 

volna is, észreiért volna rögtön arra a hírre, 
hogy az iskolákat most egyszerre átlehetett 
venni s hogy azt az egy tanítót rögtön ki
űzték a faluból. Miért nem tették át a töb
bit? Kinyílott a nép üzeme s bámulattal 
gondolt elűzött tanítójára. -r ' 

Kétszeres erővel megindult a kijelölt 
nyomon való haladás. Amortizált kölcsönnel 
fedezték a-kegyes—bankot. Parcellázták az 
erdőt. Megindult a fsmunkálat, erdőértékesi-
tés s az egész község egész éven át annyi 
munkát nyert, hogy alig győzte. Óriási ha
szonnal zárult mindjárt az első év." _ 

Közben megindult „ az elűzött tanító 
visszaszerzése érdekében is a mozgalom. 
Hiába volt minden. Nagyon szívesen ragasz
kodtak ahhoz a tanítóhoz: éppen olyan és 
éppen ő "kellett Erzsébetfalvára. 

Addig járta tanító is, nép is a kálvá
riát, mig végre mégis hozzájuthatott a köz
ség imádott tanítójához. Csakhogy már ak
kor átokká vált a nép ajkán a visszaadásért 
mondani szándékózott köszönet s a tanító 

iránt érzett bála kegyeletté: az imádott ta
nítónak halálhírét vették. ' _ _ 

Összedugta fejét a falu. A szemek ösz-
szevillanlak, az ajkak összeszorultak a ha
ragtól s csak annyit mondtak: 

• Ha éppen o l y a n emberre volt ott_ 
szükség, ilyenre talán már még sincs. I t t 
mindörökre van!< 

. . . Fekete lobogós vonat indult Erszé-
betfalvára egy koporsóért . . . ) 

. . . Ott az erdő melletti dombon újon
nan készült kriptába ezernyi eritber zokogása 
közt visznek le egy koporsót. Inteligens urak 
viszik: a volt tanítványok. Ók sem tudnak 
érzelmeiken uralkodni, egy pillanatig sem 
száraz a szemük. . 

A kripta felett hatalmas márványoszlop 
emelkedik. Valami van rávésve. Nem tudtam 
elolvasni . . . De mintha a Leonidás nevet 
láttam volna rajta . . . 

> * ~-
. . . Barátom, tanitóvérem! Te talán 

jobban tudsz olvasni! Talán jobban tud ol
vasni a csüggedő szeme, különösen a kicsi 
sikertelenségen csüggedő fiatal szeme. . . 
Menj, ha csüggedsz és nézd még! Ott van a 
márvány-oszlop a szepesbélai dombon! 

S z t r o k a y L a j o s . 

A l e g s z e b b h ú s v é t i 

a j á n d é f c o f c i l 

divatkülönlegességek, ingek, nyakkendők, gallé

rok a legnagyobb választékban találhatók 

K á n t o r B é l a 
d i v á t á r u h á z á b a n J Á N O S H'Á Z Á N . ~ 
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rai márványból, mit mint drága ereklyét 
őrzött. Eljött „a tárgyalás-napja. A szatócs 
izgett-mozgott a tárgyalóteremben, hangosan 
beszélt az ártatlanságáról, a* ö lakásán mást 
nem találtak azeri levélnyomon kívül, mit ó 
véletlenül csuszíatott a zsebébe, mejt-tetszett 
neki' — s a feleségének a Szállikájának 
akarta megmutatni. Hát miért / nem küldte 
vissza az uraságnak — kérdi az ügyvéd, 
ha nem akarta eltulajdonilani ? Hát nem 

— vagy ezüsttárgy. A Liga ezeket a tárgya
kat részben ajándékba kapta, részben pedig 
vásárolta s most sorsjáték keretében értéke
síti. Senki sem ajándékoz és nem kockáztat 
tehát aki e sorsjegyekből vásárol és mégis 
elősegíti a Liga törekvéseit, mert minden e 
réven begyült fillér egy-egy megmentett kis 
lélek váltságdija. A sorsjegyek ára darabon-
ként I kordna 50 fillér .és kapható—minden tudja azt* hogy tisztpsséges ember,—ha iile-

gen lakáson az asztalon babrál is, de nem 
1op"M<érem, kérem hebegett a szatócs7~cz 
gyanúsítás, ez. .izgatás, ez lázítás ellenem, 
hamar ügyészség, — ez denunciál, engem aẑ  
ártatlant, fogják el, zárják el. Jaj nekem 
timár — váltó, mit akarnak velem ? (sír) 

psychopatikus egyénnel ván dolgunk — nem 
kívánom megbüntetését. — Fut, repül a 
szatócs haza a Szállikájához, ki igy fogadta 
a Slajinikájat : >no vissza kell adni-a-levél-
nyomót* ? • " ' \ — ~ 

Szerkesztői özei 
C . fi o s z t ó t . A jövő héten hozzuk. 

Addig türelmet kérünk. • ' ' 

dohánytőzsdében. 
l e g t & r t é n t . Mindennapos volt az~unF~f 

Ságná l a szomszéd szatócs. Qyakran észrevet
ték, hogy majd az egyik, majd a másik kis 
dísztárgy hiányzik az asztalkáról, az iróasz-
talról. Gyanú nem volt senkire. Egyszer egy 

G a b o n a - A r a k . 

— 1909. ruárciiu 1-én. — 
Saliberger Rudolf jelentés? szerint i 

Buza 12-50-1269 korona. ' T 

nem csaltam soha, nem csaltam, nem zsa
roltam soha, majd megyek, fúlok rohanok az 
ügyészségre. Az ügyvéd látva azon nyomo
rult vegódését, felkelt s ezt mondja: a vád-
tott beszarni (hálátlansága gyanús, inkább 
korlátolt és agylágvultnak- látszik, mint nor
málisnak, a lopás büntette beigazolást nyert 
ugyan, de á felem uevében, mivel egy 

Rozs 900- 910 
ügyes őrsvezető került azon helységbe. Az 
uraság jó áldomást igért, ha megtudná, ki 
az a házitolvaj. A kakas nem kukorékolt 
kétszer hajnalra, megtalálták a tolvajt. A 
mindennapos szatócs volt. Az uraság a bí
róság elé idéztette, mivel a legutóbb elve-
szett tárgy — egy levélnyomó nöikéz karia-

Árpa 800- 820 » 
Zab 850- 8-70 > 
Bab 800- 800 » 
Tengeri 850- 8-60 » -

5 0 k i l o g r a m m o n k i n t . 
Irányzat politikai viszvonyok következ

tében szillárd. 

öltöny raktáron. F I G Y E L E M 1! - öltöny raktáron. 

• , . Jánosháza legnagyobb és. legolcsóbb bevásárlási forrása 

C S E H KÁLMÁN ÉS FIA 
kész férfi-,és gyermek-ruha raktára. Jánosháza, Fófér és Sümegi-utca sarok. 

Tisztelettel felhívjuk a n.^é. közönség szives figyelmét a most megj'elent 
tavaszí és nyári idényre való mindenféle szinü és olcsó férfi- és gyermek
ruha választékra, amely közül különösen figyelemreméltók a legújabb kör
gallérok és azután: férfi zakó öltönyök 12 koronától feljebb. Flu öl
tönyök 10 k., feljehh. Körgallérok Jg k , feljehh (lyermek knsztfi-
mök 2 koronától feljebb. 

Külön rendelésre nagy választék mindennemű finom pamut és gyapjú szövetekben. 
Kívánatra háznál is megjelenünk, dúsan felszerelt minta gyűjteményünkkel. A rendelt 
munkára e'sörendü munkások. — Kitüntetett szabászat és munka. 

A n. é. közönség figyelmét felhívjuk kirakatunk megtekintésére, ahol egyúttal a kész
ruha árak is láthatók. Tiszteletit 1 

C S E H K Á L M A / S É S F I A . 

Stock-Cognac Medicinal 

szavatolt valódi borpárlat 

C A M I S É S S T O C K 

gőzpárölófélepéből -

B A R C O L A . 

Egyedüli Cognac-gözfőzde állandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt 
K a p h a t ó J á n o s h á z á n : m i n d e n 

j o b b ü z l e t b e n . 

IWINHFN t e k i n t e t b e n n a g y o n 
i T l I l l I l C l l k e l l e m e s é s e l ő n y ö s 

HÁZISZER 

A „DIANA SÓSBORSZESZ" 
Kapható: 40 fill. 1 és 2 koronás üvegekben 

S I N G E R S Á N D O R 
fűszerkereskedőnél 

t = = JAKOSHÁZAN. = 

8 # * Vidéki nep-Mdeléieket UTÁNVÉTELLEL 

a legpontosabban elintézek. " 
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